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Abstract. Rethinking the role of the Christian tradition in the development of Rus-
sian culture in modern scholarship, the search for contact between secular and spiritual 
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literature, and the need to restore forgotten names and texts of spiritual writers deter-
mines the problems and relevance of this article. The key theoretical concepts of the 
work are: tradition, innovation, novelisation, fictionalisation, Christian realism. The 
material for analysis are works by Archpriest Prokopiy Gromov (1801–1880): trave-
logues “What Fate Has Brought Me to Kamchatka” and “The Trip from Irkutsk to Kam-
chatka” (1869), and “Memoirs of a Contemporary about His Eminence Innoсent, Met-
ropolitan of Moscow” (1879), which form the “Kamchatka cycle” in Gromov’s literary 
works. Gromov was a church historian, hagiographer, and publicist, well-known in Si-
beria in the 19th century. His texts are allied to such popular clerical forms of writing 
as episcopal and missionary reports, as well as memoir obituaries, which retain a link 
with the hagiographic tradition even in the 19th century. At the same time, his writings 
show signs of fictionalisation and novel narrative characteristic of secular literature. 
Fictionalisation is interpreted as a way of manifesting authorial subjectivity and artistic 
consciousness. The novel is understood in accordance with Bakhtin’s theory as a non-
canonical genre, with its characteristic incompleteness, stylistic syncretism and dialo-
gism. Using the poetics of contrast and other artistic techniques, Gromov depicts two 
pictures of the world – adventurous (occasional, or “human”) and imperative, con-
structed according to the Divine plan. The hero of his memoirs, St. Innocent (Veniami-
nov), despite the outwardly adventurous picture of his biography, fully realizes his spir-
itual and apostolic predestination, while Gromov, the author of the memoirs, balances 
on the border between the human and the spiritual, which determines the drama of his 
image. He sees justification for his life in the life of another, more perfect man, a Chris-
tian and a priest, whose colleague and friend he happened to be. The relationship be-
tween the autobiographical and the memoiric, the dialogue between the author’s “Self” 
and the “Self” of the other, which is the subject of the author’s reflection, provides the 
basis for an artistic generalisation of the novel type. Gromov’s relationship with St. 
Innocent creates a higher, spiritual reality in his texts, which allows defining them as a 
manifestation of “Christian realism” in its understanding proposed by Zakharov and 
Esaulov. Christian realism determines the specificity of writings not only by Gromov, 
but also by other authors from the clergy – Archbishop Nil (Isakovich), Archbishop 
Veniamin (Blagonravov), St. Gerasim (Dobroserdov). Together, they form a special, 
different from secular, version of the Siberian text that unites the regional Siberian lit-
erature with centuries-old traditions of Christian literature and their reflection in the 
Russian classics.  
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Начиная с 1990-х гг. в контексте общего обновления исследовательской 

парадигмы отечественного литературоведения формируется новый взгляд 
на роль христианской традиции в развитии русской культуры [1, 2], ранее, в 
силу объективных исторических причин, недооцененную или замалчивае-
мую. Актуальной становится задача, с одной стороны, переосмысления рус-
ской классики с христианских позиций [3], что отражается в новых катего-
риях ее интерпретации, таких как пасхальность и соборность [4], с другой – 
возвращения в концепцию национального историко-литературного про-
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цесса самой духовной словесности – забытых или неизвестных имен и тек-
стов духовных писателей [5]. Особое значение в таком контексте приобре-
тает поиск точек соприкосновения духовной словесности и светской лите-
ратуры – общих для них тем, а также синтетических или переходных худо-
жественных форм. Примеры подобного взаимодействия дает не только ли-
тература центра: учет наследия провинциальных, в том числе сибирских ав-
торов, помогает правильно оценить масштабы явления.  

Выдающимся представителем восточно-сибирского православного ду-
ховенства XIX в. являлся иркутский и камчатский протоиерей Прокопий Ва-
сильевич Громов (1801–1880). Его имя нельзя отнести к разряду неизвест-
ных: в науке отмечена его роль как одного из первых сибирских архивистов 
и историков [6. С. 198–200], как краеведа, церковного деятеля и первого ре-
дактора «Иркутских епархиальных ведомостей» [7, 8] а также как агиографа 
[9. C. 120–146]. Однако Громов заслуживает изучения и как писатель, свое-
образие сочинений которого определяется соединением в них традиций ду-
ховной и светской литературы. Недостаточным раскрытием этой темы и 
определяется специфика нашего интереса к его наследию. 

Первая статья, посвященная П.В. Громову, была опубликована нами в 
2007 г. [10]. Ее предметом стали «Припоминания современника о высоко-
преосвященном Иннокентии, митрополите Московском» – одно из послед-
них и, безусловно, лучших его сочинений. «Припоминания...» посвящены 
Иннокентию (Вениаминову (Попову) Ивану Евсеевичу), первому Камчат-
скому, Курильскому и Алеутскому епископу, впоследствии митрополиту 
Московскому и Коломенскому, святителю. Громов был знаком с Иннокен-
тием по Иркутской семинарии, несколько лет служил под его началом на 
Камчатке, до конца жизни состоял в переписке. Впервые «Припоминания...» 
были опубликованы в 1879 г. частями в прибавлениях к «Иркутским епар-
хиальным ведомостям» и с тех пор не переиздавались. В 2014 г. автором 
настоящей статьи в соавторстве с Т.А. Крючковой было подготовлено их 
современное комментированное переиздание [11]. 

При анализе «Припоминаний...» нами были отмечены, с одной стороны, 
их связь с традициями христианской литературы, прежде всего агиографии, 
с другой – черты беллетризации повествования и выход автора на пробле-
матику романного уровня. В настоящей статье данная тема будет продол-
жена и развита на более широком круге мемуарных сочинений писателя с 
учетом травелогов – «Какими судьбами я был управлен в Камчатку» [12] и 
«Путь из Иркутска в Камчатку» [13]. Эти путевые дневники были опубли-
кованы в 1869 г. в «Иркутских епархиальных ведомостях», но описываются 
в них события 36-летней давности, когда Громов, молодой иркутский свя-
щенник, был назначен к служению на далекую Камчатку, где ему было 
суждено провести почти 12 лет. Таким образом, вместе с «Припоминани-
ями...» они образуют камчатский цикл в творчестве писателя1.  

                                         
1 Подробнее о камчатском периоде в его служении и научной деятельности см.: [14]. 
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Правомерность и научная продуктивность параллельного рассмотрения 
мемуарно-автобиографической и путевой прозы обусловлена реалиями са-
мой сибирской жизни. Не только миссионеры, но и другие сибиряки (чинов-
ники, военные, торговцы и промышленники) были вынуждены переме-
щаться на большие расстояния, буквально проводить свою жизнь в путеше-
ствиях, которые и становились основными событиями биографии. И потому 
путевой нарратив был часто трудно отделим от мемуарно-автобиографиче-
ского, что, в свою очередь, создавало дополнительные возможности для их 
общей беллетризации и романизации.  

Под беллетризацией понимается привнесение в документальную, публи-
цистическую и научно-популярную литературу элементов художественного 
повествования. В мемуарной литературе беллетризация служит формой вы-
ражения «субъективно-личностных установок пишущего», индивидуаль-
ных нарративных стратегий и способов выражения художественного созна-
ния, проявляющегося в том, на какие литературные образцы и тенденции 
автор ориентируется1. Таким образом, представление о беллетризации ме-
муаров выводит на проблему соотношения в них документального и худо-
жественного, реально бывшего и вымышленного, объективного и субъек-
тивного.  

В пределе своем беллетризованный нарратив стремится к романным 
формам. В соответствии с теорией М.М. Бахтина и уже сложившейся тради-
цией ее интерпретации [16, 17] мы определяем роман как неканонический 
жанр, обусловленный не внешними признаками, но «внутренней мерой». 
Для романа характерны смысловая незавершенность, стилистический син-
кретизм, авторская самоирония, диалогизм. Предмет романного описания – 
современность, а сам роман – это «пространство становящегося настоя-
щего», в котором мир утрачивает завершенность с точки зрения смысла и 
ценности. В центре романного мира – человеческое «Я», вырастающее из 
этого же мира в процессе его творческого освоения. Романная проблематика 
определяется взаимодействием авторского «Я» и «Я» другого. 

В основе травелогов сибирского духовенства лежал церковный доку-
мент, так как составление путевых журналов и отчетов входило в служеб-
ные обязанности миссионеров, а также лиц, сопровождавших владык в их 
обзорных поездках по епархии. Этим объясняется достаточно большое ко-
личество текстов: в дореволюционной и современной библиографии [18] от-
ражено не менее 400 травелогов сибирского православного духовенства 
XIX – начала XX в. Однако развитие жанра шло по пути усиления субъек-
тивного авторского и нарративного начала и появления рефлексивных 
форм, что и демонстрируют травелоги протоиерея П.В. Громова.  

Художественное значение имеет уже само заглавие – «Какими судьбами 
я был управлен в Камчатку». Оно не стандартно для травелогов, как правило 

                                         
1 Подробно эти механизмы рассмотрены, в частности, Н.В. Константиновой на мате-

риале женских травелогов, в том числе сибирячки Е.А. Авдеевой-Полевой [15]. 
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ограничивавшихся жанровым определением (записки, дневник, путеше-
ствие) и указанием на маршрут. Подобное заглавие – признак развитой ав-
торской рефлексии [19], в нем зашифрована формула будущего повествова-
ния, в центре которого – авторское «Я», единство автобиографического нар-
ратива определяется слиянием категорий пути и судьбы, пассивный же за-
лог («был управлен») задает интенцию философскому размышлению над 
природой силы, влияющей на судьбу автора.   

Первые строки текста служат, по сути, продолжением заглавия и раскры-
вают его смысл: «Стопы человека уготовляются от Господа – судьба наша 
исходит от лица Его. Эта истина с особенною очевидностью открылась надо 
мною в назначении меня в Камчатку. Сказать надобно, что посаженный в 
1824 г. на консисторский стул, почему-то с особенным любопытством рас-
крывал я почту, через полгода приходившую в Иркутск от Камчатского ду-
ховного правления. Вот, размышлял я, есть же сторонка, далекая от нас, где 
ездят на собаках, спят под вулканами, имеют возможность перемолвить с 
прочими местами России только дважды в год, между тем видно, что там те 
же люди, такая же бумага и те же чернила, как и у нас; ведь хотя бы этот 
рапорт там был писан в какой-нибудь юрте или в похожей на юрту избе; 
ведь прописывал же его где-то, на каком-то столе тамошний уроженец про-
тоиерей Никифор Никифоров; взглянуть бы на этого древнего, диковинного 
старца. Так раздумывал я. Однако же в голове не держал, чтобы быть когда-
нибудь в этой, так холодно, по сказаниям, дышащей стране, да если бы когда 
и встрепенулось во мне подобное желание, я бы сам испугался этого жела-
ния» [12. № 2. С. 16]. Таким образом, к тексту Громова применимы слова 
С.Д. Кржижановского: «…заглавие раскрывается в книгу: книга и есть – раз-
вернутое до конца заглавие, заглавие же – стянутая до объема двух-трех 
слов книга» [20. С. 7]. 

Вступление звучит одновременно иронично и философски. То, что сам 
повествователь не мог предположить для себя даже в качестве рискованной 
авантюры – отправиться на Камчатку, предопределено ему Промыслом Бо-
жьим. Таким образом, сталкиваются две картины мира: авантюрная (окка-
зиональная, или «человеческая») и императивная (в данном случае выстро-
енная по Божественному замыслу). Контраст между человеческой логикой 
и высшей волей и определяет сюжет дальнейшего повествования – рассказ 
о неожиданной встрече и неосторожно данном обещании.  

Еще в 1825 г., как Громов вспоминает в «Какими судьбами...», на обеде 
у иркутского епископа Михаила он встречается с направляющимся на Кам-
чатку морским офицером. Завязывается разговор о подвигах о. Иоанна (Ве-
ниаминова), отправившегося миссионером к берегам Америки. И Громов со 
своим товарищем по Московской академии К. Шастиным выражают готов-
ность этот подвиг повторить [12. № 2. С. 17]. Проходит несколько лет, и 
начальник Камчатки А.В. Голенищев, а именно им оказался проезжий офи-
цер, вспоминает данное ему обещание. Голенищев, решивший переменить 
малообразованное камчатское духовенство, рекомендовал Синоду Громова 
как «публично давшего слово». «Вот тебе! – подумал я, – попался!» [12. № 2. 
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С. 21]. Но на этот раз на полуостров отправляется Шастин: Громова спасает 
беременность жены. На проводах Шастина о. Прокопий дает новое обеща-
ние Голенищеву отправиться на полуостров после того, как его товарищ вы-
служит в Камчатке урочные пять лет. «Припомню!» – сказал Голенищев. 
И припомнил!» [12. № 3. С. 30]. Таким образом, через 8 лет после роковой 
для себя встречи Громов, с уже многочисленным к тому моменту семей-
ством – женой и четырьмя детьми, отправляется на Камчатку.  

«Какими путями...» – это автобиографическое вступление к основной 
части, собственно путевому дневнику, озаглавленному «Путь из Иркутска 
в Камчатку». Но это и вступление к «Припоминаниям...»: описанный эпи-
зод из биографии автора «отзеркаливает» эпизод из биографии его героя, 
который и служит завязкой всей истории. Однако если у самого Громова 
история с отъездом затягивается на годы, с о. Иоанном события развива-
ются стремительно, а само решение уже семейного, имеющего свой дом, 
любимого прихожанами священника оставить все и отправиться в Аме-
рику, буквально на край света, изумляет все иркутское духовенство, начи-
ная с владыки. Пытаясь объясниться, о. Иоанн, как указывает Громов, «от-
вечал, что встретился с одним выходцем из Америки, и от него наслушался 
о глубокой преданности алеутов православной вере и церкви, об их про-
стосердечии, беззлобии, прямодушии и возгорелось у него желание послу-
жить среди таких чад Царствия Божия, а с тем вместе посмотреть и новую 
часть света» [11. C. 33].  

Вновь, как и в случае с самим Громовым, возникают авантюрная и импе-
ративная картины мира. Иннокентий в равной степени принадлежит обеим, 
что подтверждает верно подмеченное в нем Громовым любопытство путе-
шественника «посмотреть новую часть света». Однако между самим авто-
ром и его героем, при соотнесении этих эпизодов, обнаруживается суще-
ственная разница: если о. Прокопий всячески сопротивляется Божествен-
ному предопределению, то о. Иоанн отдается ему со всей душой и доверием, 
сам становится его орудием.  

Сюжет травелога «Путь из Иркутска в Камчатку» организован как 
цепь новелл, описывающих сложности и опасности путешествия. Сна-
чала путь лежит по Лене – и это относительно легкий и безопасный уча-
сток, но от Якутска до Охотска каравану приходится более месяца про-
бираться на лошадях с проводниками-якутами по непроходимой тайге: 
«…лошади издыхали под нами: надобно было беречь только ноги, чтобы 
не придавило при непредвиденном падении лошади. Пешком, по причине 
сплошных топей, идти было никому невозможно… Вечером почтовый 
ямщик велел разложить нам большие огни для устрашения во множестве 
водящихся здесь медведей и новых пяти беглецов с завода… переезжали 
несколько бродов, где старый Николай только и молился, чтобы баран-
чуков (детей) не утопить… Где утешение в таком случае? В молитве» 
[13. № 16. С. 198–199]. Повествование динамично, а основная авторская 
эмоция – страх за близких.  
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Кульминацией путешествия становится встреча на Алдане с разбойни-
ком Горкиным, образ которого выстраивается Громовым по принципу ро-
мантического контраста и напоминает образы «благородных разбойников». 
«Горкин сидел, глубоко задумавшись, на лавке в переднем углу кузницы... 
При входе моем он встал и молча принял от меня благословение... Я сел подле 
Горкина и с горестным чувством смотрел на падшего, отчуждившегося от об-
щества человеческого, одичавшего подобно зверю, носившего на душе своей 
сотни убийств, на человека, собрата, со-христианина. Стройный и плотный 
стан, довольно высокий рост, нежное при всем загаре и отпечатке диких стра-
стей лицо, карие, приятные, но постоянно опущенные вниз, как бы не смею-
щие вознестись на Небо, глаза; волосы в кружок, и тихий разговор – таковы 
отличительные черты Горкина. Ему казалось лет 30». [13. № 6. С. 76–77].  

Ближайший литературный контекст к этому эпизоду в записках Гро-
мова – повесть «Сохатый» (1830) Н.А. Полевого и «Капитанская дочка» 
(1836) А.С. Пушкина (знаменитый пугачевский заячий тулуп)1. Но отличие 
в том, что у Громова взгляд на разбойника – это взгляд священника, который 
хотел бы видеть в нем, прежде всего, потенциального раскаявшегося греш-
ника: «…как бы не смеющие вознестись на Небо, глаза…». И в этом плане 
романтический контраст наполняется более глубоким христианским смыс-
лом: сожалением о несовершенстве мира и в то же время ощущением его 
единства. Одичавший зверь и душегуб – это все же человек, более того, со-
брат во Христе. Тем самым закладывается надежда на воскресение или, по 
терминологии, предложенной И.А. Есауловым, реализуется пасхальный ар-
хетип.  

В многотрудном путешествии Громов и его спутники сталкиваются не 
только с опасностями и приключениями, но и с суетой и рутиной обыденной 
человеческой жизни. В Охотске их ждет вынужденная задержка, связанная 
с тем, что осень – это традиционное время балов и других увеселений, и 
капитан единственного судна, на котором можно добраться до Камчатки, не 
желает отказывать себе в удовольствиях. Собственный контраст с охотским 
обществом автор иронично подчеркивает с помощью библейской парал-
лели: «Чиновные и купечество, знакомые прежде и совсем неведомые, 
нахлынули в дом протоиерея смотреть на нас, подобно Израильтянам, чудно 
прошедшим чермное море» [13. № 17/18. С. 217]. 

Морское плавание до Петропавловского порта также не проходит без 
дрязг и суеты, вызванной конфликтом капитана и штурмана. Контраст со-
здает образ океана, дающий автору повод к размышлению о Божьем вели-
чии: «Киты играли во множестве не вдалеке от нашего судна. Стоишь, смот-
ришь на восток, а с запада раздается будто залп из пушек. Оборотится, ви-
дишь на поверхности моря огромный столп воды, – он медленно обращается 

                                         
1 Путешествие Громов совершает в промежутке между публикацией этих произведе-

ний. Однако издавая свои путевые дневники в 1869 г. при этом редактируя и литературно 
обрабатывая дорожные записи, Громов уже мог ориентироваться на сочинения Полевого 
и Пушкина как литературные образцы.  
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в брызги и рассыпается... туловище… перегибается над морем в виде арки, 
голова касается воды, выказывается хвост… и наконец животное ныряет… 
Подобные картины были живописуемы Порфироносным Давидом: «Как 
многочисленны, – восклицал он, – дела Твои, Господи!... и вот левиафан, 
которого Ты сотворил играть в море!» – цитирует Громов строки 103-го 
псалма, воздающего хвалу Господу как Творцу мира [13. № 20. 252–253]. 

Завершается травелог описанием Петропавловского порта – конечной 
цели путешествия: «В распадке с юга на север показались хижины пресло-
вутого Петропавловского порта, крытые травою, не исключая дома началь-
ника Камчатки. Ближе к берегу стояла крытая тесом низменная церковь, но 
в таком еще среди самого распадка углублении, что едва можно было отли-
чить ее от хижин обывательских. При виде зданий у меня выкатились слезы 
жгучие, как будто предвещавшие мне особенное горе в этой пустыне…» [13. 
№ 20. С. 254]. Финал, таким образом, остается драматически открытым: ав-
тор не смирился со своей новой судьбой и не готов к ее приятию. Смысл его 
камчатского предназначения раскрывается уже в «Припоминаниях совре-
менника о высокопреосвященном Иннокентии, митрополите Московском».  

«Припоминания...» были написаны и опубликованы в 1879 г., в год 
смерти митрополита Иннокентия. Формально они представляли собой раз-
вернутый некролог-воспоминание. Составление некрологов обо всех, чем-
либо замечательных представителях духовенства и их публикация в епархи-
альных ведомостях и других церковных журналах были широко распростра-
ненной и фактически обязательной в духовной среде практикой. Некрологи 
являлись полуофициальными документами и составлялись с использова-
нием данных формулярных списков и других документальных источников. 
И в этом смысле «Припоминания...» были одним из многих текстов, посвя-
щенных усопшему митрополиту Московскому [21, 22].  

Но «Припоминания...» – это не только некролог и воспоминания о высо-
копреосвященном Иннокентии, это подведение жизненных итогов для са-
мого Прокопия Васильевича, который скончается в следующем, 1880 г. 
Судьба святителя становится поводом для размышлений автора над соб-
ственной судьбой. Громов всегда ощущал близость к Иннокентию, считал 
его не просто современником, как скромно указано в заглавии, но «школь-
ным товарищем» (по крайней мере они учились в Иркутской семинарии в 
одно и то же время), а впоследствии и соратником, собеседником и корре-
спондентом. Доказательство этой близости и составляет подлинную цель 
повествования, приводящую его к уровню романного обобщения.  

Данная интенция, как и в случае с «Какими судьбами...», обозначена уже 
в первых строках, что может быть оценено как устойчивый прием и признак 
авторского стиля: «Промысел Божий как бы проводит иногда незримую 
нить от колыбели одного младенца к колыбели другого. Колыбели 
зыблются на дальнем одна от другой расстоянии, но зыблемым в них пред-
назначено повстречаться на пути жизни и идти рука об руку через всю жиз-
ненную стезю. Нечто похожее могу сказать о моих отношениях к покойному 
теперь высокопреосвященнейшему митрополиту Иннокентию» [11. C. 27]. 
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Один из мальчиков – Иван Попов (Вениаминов), другой – Прокопий Гро-
мов, образы же колыбели и нитей судьбы определят внутреннюю символику 
текста. 

Путь Иоанна Вениаминова, будущего святителя Иннокентия, – это «вос-
хождение из славы в славу», определенное исключительными личными до-
стоинствами героя, но, главное, особым о нем Промыслом Божиим. В вос-
поминаниях о детских годах своего героя Громов подчеркивает его неза-
урядный ум, трудолюбие, природное любопытство. В биографических и ме-
муарных сочинениях духовенства, даже в конце XIX в., часто отдается дань 
агиографической традиции. В наследии Громова также имеются собственно 
агиографические сочинения, посвященные первому Иркутскому святителю 
Иннокентию (Кульчицкому): по мнению Н.К. Чернышовой, именно Громов 
стоит у истоков его агиографии [9]. Однако в «Припоминаниях...» житий-
ные мотивы если и присутствуют, то сильно редуцированные: их можно 
увидеть в указании на несходство Вениаминова с другими семинаристами, 
в том числе с самим Громовым, что подчеркивается авторским самоопреде-
лением «ничтожный» по отношению к будущему святителю.  

Громов не описывает подробно первые годы миссионерства Иннокентия, 
так как это нарушило бы принцип личного свидетельства как основы мему-
арного повествования. Он дает об этом периоде краткую информационную 
справку, составленную на основании путевых дневников и научных сочине-
ний самого Иннокентия, прежде всего «Записок об островах Уналашкин-
ского отдела».  

Повествование возобновляется только с момента учреждения новой 
Камчатской епархии, первым епископом которой в 1840 г. и становится Ин-
нокентий. Это назначение – не менее кардинальная и неожиданная перемена 
судьбы, чем решение отправиться миссионером на Аляску. Вопрос о выде-
лении из состава Иркутской самостоятельной Камчатской Курильской и 
Алеутской епархии назревал долгие годы, но не решался по причине отсут-
ствия необходимой кандидатуры. И только внезапная смерть супруги поз-
волила о. Иоанну Вениаминову принять постриг с именем Иннокентий, а в 
скором времени и епископскую хиротонию. Таким образом, практически в 
одночасье простой миссионер стал владыкой новообразованной епархии.  

Центральное совместное деяние мемуариста и его героя – поездка по 
обозрению Камчатской епархии зимой 1842/43 г. Составляя ее дневник, о. 
Прокопий выполняет традиционную функцию сопровождающего архиерея 
лица. Но как талантливому писателю ему удается превратить путевой жур-
нал-отчет в увлекательнейшее повествование авантюрного плана. Вот, 
например, описание перевала через Дранкинский хребет: «Подъехав уже 
под вечер к обрыву, у которого дна не видно и по которому надлежало спус-
каться в темное ущелье, преосвященный сказал: “Ну, теперь я вижу физио-
номию Камчатки! Как же тут быть?”. “Извольте, Ваше Преосвященство, – 
сказал я, – шубу снять и надеть куклянку (которая была у него в запасе)”. 
Камчадальчики подвязали под торбаза (обувь) башлыки, это вроде подковок 
из железа с шипами, потом обвели преосвященного ремнем и приготовились 
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к его спуску. “А вы как спуститесь?” – спросил у меня преосвященный. “По-
ребячьи, – отвечал я, – на оленьей шкуре, которая на мне (на мне была кук-
лянка), скачусь вниз, как ребята катаются на масленице, а чтоб не обнесло, 
возьму в руки оштол, чтоб, в случае быстрого разноса, упереться и отдох-
нуть, и чрез две минуты буду я на дне ущелья” [11. C. 80–81]. 

Как и в рассмотренных выше травелогах, в «Припоминаниях...» исполь-
зуется поэтика контраста: «Если бы кто нарисовал картину: на одной сто-
роне изобразил иерарха, в скромном облачении, священнодействующего в 
глухом уголке на северной оконечности Камчатки, в смиренном деревянном 
храме... а на другой стороне представил бы этого же самого иерарха, совер-
шающего служение в большом Московском Успенском соборе... где вместо 
обрюзглых, в оленьих куклянках и в торбазах камчадалов и камчадалок 
предстоят вельможи, сенаторы, министры в блещущих золотом одеяниях и 
дщери первопрестольной столицы... Какую бы выбрать для такой картины 
надпись? «Неисповедимы судьбы твои, Господи!» Приличнее не найти» [11. 
C. 78–79]. Совмещая два пространственно-временных измерения, две кар-
тины мира, казалось бы, бесконечно удаленные друг от друга – суровую и 
«скромную» Камчатку и великолепную Москву, Громов создает образ уди-
вительной судьбы своего героя.  

Но при всей исключительности своей биографии Иннокентий не иска-
тель приключений, а православный подвижник. И его жизненный путь не 
может быть осмыслен в категориях окказионального, напротив, это путь 
апостольский – актуализация этого мотива в тексте и становится формой 
художественного завершения биографического сюжета: «В этом, одном из 
глубочайших ущелий Камчатки, как сейчас вижу епископа, в темную зим-
нюю ночь сидящего в одеянии из оленьих кож на камне, освещаемого заре-
вом, отражающимся на вершинах гор, окружающих пропасть, среди добро-
душных детей природы камчадалов... Ни одному из русских иерархов не до-
водилось еще вносить свое благословение в подобные юдоли. Первому ар-
хиерею, Иннокентию Камчатскому, предоставлена в наше время честь оли-
цетворить на себе начертанную апостолом Павлом картину многотрудной 
жизни подвижников веры: проидоша в милостех, и в козиих кожах, лишени, 
скорбяще, озлоблени, в пустынех скитающеся и в горах и в вертепах и в 
пропастех земных» [11. C. 82–83]. 

Несмотря на близость, жизненные пути Прокопия Громова и Иннокентия 
(Вениаминова) существенно отличаются. Если жизнь святителя соответ-
ствует идеальной духовной и даже просто житейской схеме, то жизнь про-
тоиерея часто от нее отступает. Так, на Камчатке он оказывается не только 
в результате данного Голенищеву обещания, как сам это описывает, но и 
вследствие конфликта с иркутским владыкой Иринеем (Нестеровичем), т.е. 
назначение было не личным, как у его героя, выбором автора, но своего рода 
ссылкой. По возвращении же в Иркутск, спустя почти 12 лет, ему придется 
долго восстанавливать свое материальное и служебное положение. «Одна 
только замечательная между нами разница: высокопреосвященный Инно-
кентий, от начала и до конца своего служения, восходил от славы в славу… 
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Со мною же, напротив, бывали такие толчки, которые выделывали из меня 
сколоченную посуду, каковая, по пословице, два века живет. Сострадание 
обо мне вносило в наш союз долю с его стороны участия, а с моей – сердеч-
ного благодарения» [11. C. 101]. Для Громова характерно осознание своего 
внутреннего несовершенства, перед ним остро стоит проблема самоопреде-
ления. 

В финале повествования, после отъезда автора с Камчатки и прекраще-
ния его личного общения со святителем, мотив совместного пути сменяется 
мотивом пространственной разделенности, которая, однако, не прерывает 
духовной связи между повествователем и его героем, даже после его смерти: 
«Нить, связующая нас в течение полувека, прервалась, хотя на самом деле 
она приняла только иной вид протяжения от времени к вечности». Синони-
мичность первых и последних строк книги замыкает повествование компо-
зиционно, но идейно, напротив, выводит его за пределы завершенности, что 
свойственно именно для романа. «Одна из задач романа – показать скрытую 
всеобщность жизни, что и осуществляет Громов на примере соотнесенности 
своей судьбы с судьбой преосвященного. Символом этой всеобщности и 
становится образ нити, связующий две судьбы» [10. C. 21] 

Говоря о романе и романизации мемуарно-автобиографического повест-
вования, нельзя, однако, не учитывать их принципиального отличия – как 
вымышленного и ориентированного на документальность типа повествова-
ний. «Припоминания...» – сочинение документальное и реалистичное, по 
крайней мере, в отношении всего, что касается биографических фактов из 
жизни святителя: слишком бы высока была авторская ответственность за их 
искажение. Но романное начало проявляется не в фактах, а в способах их 
осмысления. О романе можно говорить в том случае, когда эта взаимо-
связь – автобиографического и мемуарного, своего и чужого – становится 
объектом сознательной авторской рефлексии, а развертывание этой про-
блемы во времени и пространстве – основой художественной целостности 
повествования и в то же время причиной его незавершенности («...вид про-
тяжения от времени к вечности»). Именно это, на наш взгляд, и имеет место 
в «Припоминаниях...». 

Какого-то принципиального художественного открытия в этом, конечно, 
нет. Мемуарист, пишущий об известном историческом лице, всегда стара-
ется подчеркнуть собственную с ним связь. И в этом стремлении может до-
стигать уровня романного обобщения, показывающего «скрытую всеобщ-
ность жизни». Внимания заслуживает содержание этих связей, имеющее 
свои особенности в сочинении духовного писателя. «Судьба о. Прокопия, 
как это изображено в «Припоминаниях…», приобретает осмысленность и 
целостность только в контексте судьбы Иннокентия... Оправдание своей 
жизни автор прозревает в жизни «другого», более совершенного в духовном 
отношении, соратником и другом которого ему довелось быть» [10. C. 21]. 

Отношения со святителем как духовным авторитетом имеют для Гро-
мова метафизический характер, это своего рода высшая реальность, кото-
рую Громов и хотел бы приоткрыть своим читателям. «Припоминания...», 
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таким образом, могут рассматриваться в контексте «реализма в высшем 
смысле», как он представлен в романах Достоевского, или «христианского 
реализма» (как литературоведческий термин впервые был введен В.Н. Заха-
ровым [1] и получил дальнейшее теоретическое обоснование в работах 
И.А. Есаулова [23]) – «трансисторического творческого принципа», осно-
ванного на «сопряжении человеческого и Божественного планов бытия в 
единый художественный образ» [23]. Божий промысел как определяющая 
судьбу сила, апостольский подвиг, роль духовного авторитета в жизни че-
ловека – все эти мотивы в сочинениях протоиерея П.В. Громова и опреде-
ляют сущность его христианского реализма. 

Особенно важно, что данные мотивы встречаются не только в его сочи-
нениях, они характерны для сибирской духовной словесности в целом. Так, 
в «Путевых записках» архиепископа Нила (Н.Ф. Исаковича) создается образ 
Сибири как храмового пространства, освященного присутствием Творца, а 
позитивная программа собственной судьбы в Сибири сводится к реализации 
апостольского сюжета [24]. В автобиографии иркутского архиепископа Ве-
ниамина (В.А. Благонравова) используется житийная топика, а централь-
ными мотивами повествования являются Божественный промысел и духов-
ное покровительство святителя Иннокентия (Кульчицкого) [25]. Сюжет пу-
тевых дневников святителя Герасима (Г.И. Добросердова) определяется пе-
ремещением решившегося на монашеский постриг автора не только в физи-
ческом пространстве, но и его переходом из мирской, чувственной и окка-
зиональной картины мира в сферу сугубо духовной жизни [26]. Вместе с тем 
все эти сочинения имеют несомненную связь и со светской литературой Си-
бири: они используют актуальные для нее жанры и дополняют создаваемый 
светскими авторами образ Сибири.  

Подводя итог сказанному, можно предположить, что роль духовной сло-
весности в общей истории сибирской региональной литературы и заключа-
ется в привнесении в сибирский текст черт христианского реализма, связы-
вающих его с многовековыми традициями христианской словесности и их 
отражением в русской классической литературе.  
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